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MODELO

Esta información es sólo para fines promocionales. Las consideraciones de espacio podrían ameritar la omisión de información.  
Consulte siempre el texto de la etiqueta en el envase para obtener información más completa. Es posible que este producto no esté aún disponible 
o aprobado para su venta o uso en su área.

Contiene piriproxifeno, el ingrediente activo utilizado en Seize® 35 WP.

PIRIPROXIFENO GRUPO 7 INSECTICIDA

Regulador para el crecimiento de insectos
INGREDIENTE ACTIVO:	 Por peso
*Piriproxifeno. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                  35.0%
OTROS INGREDIENTES:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                       65.0%
TOTAL: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                     100.0%
*2-[1-metil-2-(4-fenoxifenoxi)etoxi]piridina
Braize™ 35 WSB es una formulación de polvo humectable que contiene un 35% de ingrediente activo.
N.o de reg. de EPA: 91234-63

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

Consulte las declaraciones de precaución adicionales más adelante.

BraizeTM 35 WSB no es fabricado ni distribuido por Valent U.S.A. Corporation, vendedor de Seize® 35 WP. 	 Hecho en China

PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto 
con los ojos:

• �Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 20 minutos.
• �Si utiliza lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• �Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento.

Si es inhalado: • �Traslade a la persona a un lugar con aire fresco.
• �Si la persona no está respirando, llame al 911, a su número local de emergencias o a una ambulancia inmediatamente. Luego

proceda a dar respiración artificial, preferiblemente de boca a boca, si es posible.
• �Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento.

Si se ingiere: • �Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento.
• �Si la persona puede tragar, haga que tome pequeños sorbos de agua.
• �No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico.
• �No administre nada por vía oral a una persona inconsciente.

Si entra en contacto 
con la piel o la ropa:

• �Quítese la ropa contaminada.
• �Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15 a 20 minutos.
• �Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento.

NÚMERO TELEFÓNICO DIRECTO
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. 
También puede llamar a SafetyCall al 1-844-685-9173 para pedir información sobre el tratamiento médico de emergencia.  

En caso de emergencia química: En caso de derrame, fuga, incendio, exposición o accidente, 
llame a CHEMTREC, de día o de noche, dentro de los EE. UU. y Canadá: 1-800-424-9300 o +1-703-527-3887 (se aceptan llamadas por cobrar)
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Fabricado para:
Atticus, LLC

940 NW Cary Parkway, Suite 
200 Cary, NC 27513, EE. UU.2

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS

PRECAUCIÓN
Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos y la ropa. Lávese con abundante agua y jabón luego de manipular los pesticidas y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o ir al baño. Use camisa 
de manga larga, pantalones largos, zapatos y calcetines.

EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL:
Los aplicadores y otros manipuladores de pesticidas deben usar:
• �Camisa de manga larga.
• �Pantalones largos.
• �Calcetines y zapatos.
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de protección personal (PPE, por sus siglas en inglés). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, utilice detergente y agua caliente. 
Mantenga y lave el PPE separadamente de otra ropa para lavar.

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
Los usuarios deben:
• �Lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o ir al baño.
• �Quitarse inmediatamente la ropa/PPE si el pesticida penetra o ingresa a los mismos. Luego, lavarse muy bien y ponerse ropa limpia.
• �Quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lavar el exterior de los guantes antes de quitárselos. Tan pronto sea posible, lavarse muy bien y ponerse ropa limpia.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos. No lo aplique directamente a cuerpos de agua, en áreas donde haya aguas superficiales o en áreas intermareales que se encuentren bajo el nivel de altura 
máxima promedio del agua. La deriva y la escorrentía desde las áreas tratadas pueden ser peligrosas para los organismos acuáticos de las zonas adyacentes. No contamine cuerpos de agua cuando elimine las aguas de lavado 
de equipo o aguas de enjuague. Evite la aplicación directa o la deriva del rocío a las colmenas de abejas.

RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS
No lo mezcle ni permita que entre en contacto con agentes oxidantes, ya que ocurrirá una reacción química peligrosa.

INSTRUCCIONES DE USO
Es una violación de la ley federal (EE. UU.) utilizar este producto de manera inconsistente con lo indicado en su etiqueta.
LEA TODA LA ETIQUETA. UTILICE EL PRODUCTO CUMPLIENDO ESTRICTAMENTE LAS DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN, LAS INSTRUCCIONES DE USO Y LOS REGLAMENTOS ESTATALES Y FEDERALES 
CORRESPONDIENTES.
No aplique este producto de manera que pueda entrar en contacto con los trabajadores u otras personas, ya sea de forma directa o mediante la deriva. Sólo se permite la presencia de los manipuladores del producto con 
protección adecuada en el área durante su aplicación. Si desea obtener información acerca de los requisitos específicos para su estado o tribu, consulte a la agencia responsable de la regulación de pesticidas.

REQUISITOS DE USO AGRÍCOLA
Utilice este producto sólo de acuerdo con su etiqueta y el Estándar para la Protección del Trabajador (WPS, por sus siglas en inglés), 40 CFR Parte 170. Dicho estándar contiene los requisitos para la protección de los 
trabajadores agrícolas en granjas, bosques, viveros e invernaderos, y para las personas que manipulan pesticidas agrícolas. Contiene requisitos para la capacitación, descontaminación, notificación y asistencia de emergencia. 
Asimismo, contiene instrucciones específicas y excepciones relativas a las declaraciones de esta etiqueta sobre el uso de equipo de protección personal (PPE) y el intervalo de acceso restringido. Los requisitos en esta sección 
de la etiqueta corresponden únicamente a los usos de este producto que están cubiertos por el Estándar para la Protección del Trabajador (WPS).
No ingrese ni permita la entrada de trabajadores a las áreas tratadas durante el intervalo de acceso restringido (REI, por sus siglas en inglés) de 12 horas.
El PPE requerido para el acceso anticipado a áreas tratadas de acuerdo con el WPS, y que involucra el contacto con cualquier elemento que se haya tratado, como plantas, tierra o agua, consiste en:
• �Overol (mameluco) encima de una camisa de manga larga y pantalones largos.
• �Guantes impermeables.
• �Calcetines y zapatos.

MEZCLAS EN TANQUE
NOTIFICACIÓN: La mezcla en tanque o el uso de este producto con cualquier otro producto que no se haya especificado ni esté expresamente autorizado por la etiqueta será a riesgo exclusivo del 
usuario, aplicador o asesor de aplicación, en la medida en que lo permita la legislación aplicable.
Es responsabilidad del usuario del pesticida asegurarse de que todos los productos estén registrados para el uso previsto. Lea y cumpla las restricciones y limitaciones correspondientes, así como las instrucciones de uso en 
todas las etiquetas de los productos incluidos en la mezcla en tanque. Los usuarios deben seguir las instrucciones de uso y declaraciones de precaución más estrictas de cada producto en la mezcla en tanque.
MANEJO DE LA RESISTENCIA
Para el manejo de la resistencia, Braize 35 WSB contiene un insecticida del Grupo 7. Cualquier población de insectos puede contener individuos naturalmente resistentes a Braize 35 WSB y a otros insecticidas del Grupo 7. 
Los individuos resistentes pueden dominar la población de insectos si este grupo de insecticidas se usa repetidamente en los mismos campos. Se deben seguir estrategias apropiadas de manejo de la resistencia.
Para retardar la resistencia a los insecticidas, siga estos pasos:
• �Rote la aplicación de Braize 35 WSB o de otros insecticidas del Grupo 7 dentro de una temporada de cultivo, o entre temporadas de cultivo, con diferentes grupos de insecticidas que controlan las mismas plagas.
• �Use mezclas en tanque con insecticidas de un grupo diferente que sean igualmente eficaces en la plaga objetivo cuando se permita dicho uso. No confíe en la misma mezcla repetidamente para la misma población de plagas. 

Tenga en cuenta todos los problemas conocidos de resistencia cruzada (para las plagas objetivo) entre los componentes individuales de una mezcla. Además, considere las siguientes recomendaciones proporcionadas por el 
Comité de Acción para la Resistencia a Insecticidas (IRAC, por sus siglas en inglés):
- �Los insecticidas individuales seleccionados para su uso en mezclas deben ser altamente eficaces y aplicarse según las concentraciones a las que se registran individualmente para su uso contra las especies objetivo.
- �No se recomiendan las mezclas con componentes que tengan la misma clasificación de modo de acción del IRAC para el manejo de la resistencia de los insectos.
- �Al usar mezclas, tome en cuenta todos los problemas conocidos de resistencia cruzada entre los componentes individuales para la(s) plaga(s) objetivo.
- �Las mezclas se vuelven menos eficaces si ya se está desarrollando resistencia a uno de los ingredientes activos o a ambos, pero igualmente pueden brindar beneficios para el manejo de plagas.
- �Los beneficios del manejo de la resistencia de los insectos de una mezcla de insecticidas son mayores si los dos componentes tienen períodos similares de actividad insecticida residual. Las mezclas de insecticidas con 

períodos desiguales de actividad insecticida residual pueden ofrecer un beneficio de manejo de la resistencia de los insectos sólo durante el período en el que ambos insecticidas están activos.
• �Adopte un programa de manejo integrado de plagas para el uso de insecticidas que incluya exploración, que emplee información histórica relacionada con el uso de pesticidas, la rotación de cultivos, el mantenimiento de 

registros y que considere prácticas de cultivo, biológicas y otros métodos de control químico.
• �Monitoree el área tras la aplicación para detectar la supervivencia imprevista de plagas objetivo. Si el nivel de supervivencia sugiere una posible resistencia, consulte con su especialista agrícola de una universidad local o con 

un asesor certificado en control de plagas.
• �Comuníquese con su especialista de extensión agrícola local o asesores certificados en cultivos para obtener recomendaciones adicionales sobre el manejo de la resistencia a los pesticidas o el manejo integrado de plagas 

para el sitio específico y los problemas de plagas en su área.
• �Para obtener información adicional o para reportar una presunta resistencia, comuníquese con el representante de Atticus, LLC.
Consulte las secciones del cultivo específico para acceder a las instrucciones de MANEJO DE LA RESISTENCIA DE LOS INSECTOS correspondientes a ese cultivo.
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DERIVA DEL ROCIADO
Aplicaciones aéreas

• �No libere el rociado a una altura superior a 10 pies (3 m) por encima del dosel vegetal, a menos que se necesite una altura mayor por la seguridad del piloto.
• �Los aplicadores deben utilizar un tamaño de microgota fino o más grueso (ASABE S572.1) salvo al administrar aplicaciones de volumen ultrabajo.
• �Los aplicadores deben utilizar un desplazamiento de ½ pasada contra el viento en el borde a favor del viento del área de aplicación.
• �Las boquillas deben orientarse de manera que el rociado se dirija hacia la cola de la aeronave.
• �No lo aplique cuando la velocidad del viento supere las 15 millas por hora (24 km/h) en el lugar de aplicación.
• �Si la velocidad del viento es superior a 10 millas por hora (16 km/h), la longitud de la barra aspersora debe ser igual o inferior al 65% de la envergadura del ala en el caso de aeronaves de ala fija e igual o inferior al 75% 

del diámetro del rotor en el caso de helicópteros. De lo contrario, la longitud de la barra rociadora debe ser igual o inferior al 75% de la envergadura del ala en el caso de aeronaves de ala fija e igual o inferior al 90% del 
diámetro del rotor en el caso de helicópteros.

• �No lo aplique durante inversiones térmicas.
Aplicaciones con aspersor neumático

• �Todas las aspersiones deben dirigirse al follaje.
• �Las boquillas orientadas fuera del área cultivada deben apagarse al tratar la hilera exterior o al hacer giros entre las hileras.
• �No lo aplique cuando la velocidad del viento supere las 15 millas por hora (24 km/h) en el lugar de aplicación.
• �No lo aplique durante inversiones térmicas.

Aplicaciones con barra aspersora terrestre
• �El usuario solamente debe aplicar el producto con la altura de la boquilla recomendada por el fabricante, pero no más de 4 pies (1.2 m) por encima del suelo o del follaje del cultivo.
• �Los aplicadores deben utilizar un tamaño de microgota fino o más grueso (ASABE S572.1).
• �No lo aplique cuando la velocidad del viento supere las 15 millas por hora (24 km/h) en el lugar de aplicación.

No aplique el producto durante inversiones térmicas.

NOTIFICACIÓN SOBRE LA DERIVA DEL ROCIADO
EL APLICADOR ES RESPONSABLE DE EVITAR LA DERIVA DEL ROCIADO FUERA DEL SITIO. 
TENGA PRESENTE LOS SITIOS CERCANOS QUE NO SON OBJETIVO Y LAS CONDICIONES AMBIENTALES. 
IMPORTANCIA DEL TAMAÑO DE LA MICROGOTA 
Una manera eficaz de reducir el potencial de deriva es aplicar microgotas grandes. Aplique las microgotas más grandes que proporcionen el control de la plaga objetivo. Aunque aplicar microgotas más grandes reducirá la deriva 
del rociado, la posibilidad de deriva será mayor si las aplicaciones se hacen de manera incorrecta o bajo condiciones ambientales desfavorables. 
Control del tamaño de las microgotas – Barra rociadora terrestre

• �Volumen: El aumento del volumen de rociado para producir microgotas más grandes reducirá su deriva. Utilice el mayor volumen de rociado posible para la aplicación. Si se necesita un mayor volumen de rociado, considere 
utilizar una boquilla con un caudal más alto.

• Presión: Utilice la presión de rociado más baja recomendada para la boquilla con el fin de producir el volumen de aplicación y el tamaño de microgota deseados.
• �Boquilla rociadora: Utilice una boquilla rociadora diseñada para la aplicación prevista. Considere utilizar boquillas diseñadas para reducir la deriva.

Control del tamaño de las microgotas – Aeronave 
Ajuste las boquillas: Siga las recomendaciones del fabricante de las boquillas al configurarlas. Por lo general, para reducir las microgotas finas, las boquillas deben orientarse en paralelo al flujo de aire en vuelo.
ALTURA DE LA BARRA – Barra rociadora terrestre 
En el caso de equipo terrestre, la barra rociadora debe mantenerse a nivel con el cultivo y con un rebote mínimo. 
ALTURA DE LIBERACIÓN – Aeronave  
Las mayores alturas de liberación aumentan el potencial de deriva del rociado.  
ROCIADORES CON PANTALLA PROTECTORA 
Colocar pantallas protectoras en la barra rociadora o en las boquillas individuales puede reducir la deriva del producto. Considere utilizar rociadores con pantalla protectora. Verifique que las pantallas protectoras no interfieran 
con el depósito uniforme del rociado sobre el área objetivo. 
TEMPERATURA Y HUMEDAD 
Al hacer aplicaciones en condiciones atmosféricas calientes y secas, utilice microgotas más grandes para reducir los efectos de la evaporación. 
INVERSIONES TÉRMICAS 
El potencial de deriva es alto durante las inversiones térmicas. Las inversiones térmicas se caracterizan por el aumento de la temperatura con la altitud y son comunes en las noches con nubosidad limitada y poco o nada de 
viento. La presencia de una inversión puede manifestarse en forma de niebla sobre el suelo o por el movimiento de humo desde una fuente terrestre o de un generador de humo de una aeronave. El humo que se acumula y se 
desplaza lateralmente en una nube concentrada (bajo condiciones de poco viento) indica una inversión, mientras que el humo que sube y se disipa rápidamente indica una buena mezcla de aire vertical. Evite las aplicaciones 
durante inversiones térmicas.  
VIENTO 
Por lo general, el potencial de deriva aumenta con la velocidad del viento. EVITE LAS APLICACIONES DURANTE CONDICIONES CON RÁFAGAS DE VIENTO. 
Los aplicadores deben familiarizarse con los patrones de viento locales y el terreno que podrían afectar la deriva del rociado.

ENVASES SOLUBLES EN AGUA
ENVASADO MÚLTIPLE
Esta bolsa contiene múltiples paquetes solubles en agua de Braize 35 WSB. No manipule los paquetes con guantes húmedos ni permita que se humedezcan antes de incorporarlos al tanque de aspersión. No abra los paquetes. 
Consulte las tablas de equivalentes para calcular el número de paquetes que debe utilizar. Si no se utilizan todos los paquetes, cierre y vuelva a sellar el envase exterior para proteger los paquetes restantes.

Tabla de equivalentes
Dosis de Braize 35 WSB por acre Cant. de paquetes solubles en agua para tratar 4 acres

3 oz 3
4 oz 4
5 oz 5

INFORMACIÓN DEL PRODUCTO
Braize 35 WSB se ha formulado para usarse en programas de "manejo integrado de plagas" (IPM) o programas de "manejo de la resistencia de los insectos" (IRM). Braize 35 WSB no controlará los 
insectos adultos, y se recomienda su uso en combinación o rotación con otros materiales para programas IPM o IRM. Comuníquese con su servicio de extensión agrícola estatal local para consultar 
los detalles.
Braize 35 WSB actúa al suprimir la embriogénesis dentro del huevo del insecto y al inhibir la metamorfosis y la aparición de los adultos de los insectos objetivo. Braize 35 WSB no tiene actividad sobre los insectos adultos, 
pero suprimirá la eclosión de los huevos depositados por adultos tratados. Dado que Braize 35 WSB es un regulador del crecimiento de insectos (IGR) y su actividad depende del desarrollo del insecto, la evidencia de actividad 
será más lenta que la de los insecticidas de contacto típicos.
Restricción:
• �No aplique este producto mediante ningún tipo de sistema de riego.
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FRUTAS POMÁCEAS
(Grupo agrícola 11-10)

Braize 35 WSB actúa al suprimir la embriogénesis dentro del huevo del insecto y al inhibir la metamorfosis y la aparición de los adultos de los insectos objetivo. Braize 35 WSB no tiene actividad sobre los insectos adultos, 
pero suprimirá la eclosión de los huevos depositados por adultos tratados. Dado que Braize 35 WSB es un regulador del crecimiento de insectos (IGR) y su actividad depende del desarrollo del insecto, la evidencia de actividad 
será más lenta que la de los insecticidas de contacto típicos.

Cultivos Plagas
Dosis de producto 

por acre Instrucciones de aplicación
Manzana
Acerolo
Manzano silvestre
Níspero japonés
Majuelos 
(mayhaw)

Níspero europeo
Membrillo
Membrillo chino
Membrillo japonés
Tejocote
Cultivares, 
variedades 
y/o híbridos 
de estos

Polilla de la manzana
Supresión de:
Enrollador de bandas oblicuas
Enrollador pandemis

4 a 5 oz Aplique el producto por vía terrestre con equipo de aspersión neumático en un mínimo de 50 galones/acre. Para lograr el control, es 
fundamental una cobertura completa. Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para asegurar una cobertura completa.
Polilla de la manzana de 1ª generación: Aplique en la biofijación más 100 grados-día (esto generalmente ocurre cerca de la caída de 
pétalos). Realice una segunda aplicación 14 a 21 días después o al momento que coincida con la máxima actividad de vuelo de las polillas. 
Si se necesitan aplicaciones posteriores, aplique otros insecticidas registrados para el control de la polilla de la manzana. Se ha demostrado 
que la adición de aceite incrementa la actividad de Braize 35 WSB contra la polilla de la manzana. Siga las recomendaciones locales con 
respecto al uso en temporada y las concentraciones de aceite en su área.
Enrollador de bandas oblicuas y enrollador pandemis: Aplique a las larvas invernantes en la etapa del capullo rosado hasta la caída de 
pétalos. Braize 35 WSB no controla directamente las larvas, pero inhibe la pupación normal y la aparición de los adultos.

Piojo rojo/escama roja de Florida
Cochinilla/escama blanda 
(lecanium)

Cochinilla/escama de San José

4 a 5 oz Aplique el producto por vía terrestre con equipo de aspersión neumático en un mínimo de 50 galones/acre. Para lograr el control, es 
fundamental una cobertura completa. Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para asegurar una cobertura completa.
Aplique desde la latencia tardía hasta la etapa del capullo rosado. Para uso en latencia tardía, utilice un aceite de aspersión superior según la 
concentración recomendada por el fabricante.
En caso de alta presión de las cochinillas, use la concentración más alta de Braize 35 WSB.
Cochinillas/escamas: Para el control en temporada, realice la aplicación en aspersiones de cobertura cuando las ninfas móviles de cochinilla 
emerjan por primera vez. Se ha demostrado que el uso de aceite en la etapa de aparición de ninfas móviles mejora el control. Siga las 
recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las concentraciones de aceite en su área.

Pulgón del manzano
Pulgón rosado del manzano
Pulgón verde de los cítricos
Minador punteado de las hojas
Minador occidental de las hojas

3 a 5 oz Aplique el producto por vía terrestre con equipo de aspersión neumático en un mínimo de 50 galones/acre. Para lograr el control, es 
fundamental una cobertura completa. Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para asegurar una cobertura completa.
Minadores de la hoja: Aplique durante la máxima actividad de vuelo de las polillas para el control de la 1.ª o 2.ª generación. Esto 
generalmente ocurre en las etapas de pre-botón rosa a botón rosa del manzano para la 1.ª generación, y en la segunda aplicación de 
cobertura para la 2.ª generación.
Pulgón rosado del manzano: Aplique en la etapa de crecimiento de 1/2" de tejido de hoja verde del manzano.
Pulgón del manzano y pulgón verde de los cítricos: Aplique cuando los pulgones aparezcan por primera vez, pero antes de que se 
establezcan colonias.
EL MOMENTO DE APLICACIÓN ES ESENCIAL PARA LOGRAR UN CONTROL ACEPTABLE DE PULGONES.

Pera
Pera asiática

Psílido del peral 4 a 5 oz Aplique por vía terrestre con equipo de aspersión neumático en 75 a 400 galones/acre con un aceite de aspersión superior según las 
concentraciones recomendadas por el fabricante para la etapa de crecimiento. Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para 
asegurar una cobertura completa.
Realice una sola aplicación durante la etapa de crecimiento de latencia tardía al capullo rosado a razón de 5 oz/acre, o realice dos 
aplicaciones desde la latencia tardía hasta la etapa de caída de pétalos a razón de 4 a 5 oz/acre. Realice la aplicación justo antes de que se 
prevea una puesta de huevos sostenida.
NO OMITA HILERAS DURANTE LA APLICACIÓN.
Para el control en temporada del psílido del peral, utilice un insecticida recomendado para este uso.

Cochinilla/escama blanda 
(lecanium)

Cochinilla/escama de San José

4 a 5 oz Aplique por vía terrestre con equipo de aspersión neumático en 100 a 400 galones/acre en latencia tardía con un aceite de aspersión superior 
según las concentraciones recomendadas por el fabricante. En caso de alta presión de las cochinillas, use la concentración más alta.
Aplíquelo en suficiente volumen de agua según el tamaño de los árboles. Para lograr el control, es fundamental una cobertura completa. 
Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para asegurar una cobertura completa.
Para el control de cochinillas en temporada, realice la aplicación en aspersiones de cobertura cuando las ninfas móviles de cochinilla emerjan 
por primera vez. Se ha demostrado que el uso de aceite en la etapa de aparición de ninfas móviles mejora el rendimiento. Siga las 
recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las concentraciones de aceite en su área.

Polilla de la manzana
Supresión de:
Enrollador de bandas oblicuas
Enrollador pandemis

4 a 5 oz Aplique el producto por vía terrestre con equipo de aspersión neumático a razón de 100 a 400 galones/acre.
Polilla de la manzana de 1ª generación: Aplique en la biofijación más 100 grados-día. Realice una segunda aplicación 14 a 21 días después o 
al momento que coincida con la máxima actividad de vuelo de las polillas. Si se necesitan aplicaciones posteriores, aplique otros insecticidas 
registrados para el control de la polilla de la manzana. Se ha demostrado que la adición de aceite incrementa la actividad de Braize 35 WSB 
contra la polilla de la manzana. Siga las recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las concentraciones de aceite en su área.
Para las generaciones adicionales, aplique otros insecticidas registrados para el control de la polilla de la manzana.

Braize 35 WSB puede mezclarse y/o alternarse con insecticidas de uso común para cumplir con los programas locales de "manejo integrado de plagas" (IPM) y "manejo de la resistencia de los insectos" (IRM).
Restricciones:
• �No lo aplique durante los 45 días previos a la cosecha.
• �No haga más de 2 aplicaciones de Braize 35 WSB por temporada de cultivo.
• �No exceda las 10 onzas de Braize 35 WSB por acre por temporada.
• �No lo aplique durante los 14 días siguientes al último tratamiento con Braize 35 WSB.
• �Independientemente de la formulación, no aplique más de 0.218 lb de piriproxifeno por acre por temporada.

MANEJO DE LA RESISTENCIA DE LOS INSECTOS: El uso reiterado de insecticidas de la misma clase con modos de acción similares puede generar el aumento de cepas de insectos resistentes. Para optimizar las prácticas 
de manejo de la resistencia, Atticus, LLC restringe Braize 35 WSB a un máximo de dos aplicaciones por temporada de cultivo. Braize 35 WSB puede utilizarse en alternancia con otros materiales de IGR que posean modos 
de acción distintos y/o con otras clases químicas de insecticidas. Acate las recomendaciones locales, estatales y federales para programas IPM e IRM. Lea y acate las etiquetas de todos los productos antes de aplicar cualquier 
insecticida.
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FRUTAS PEQUEÑAS DE ENREDADERAS (EXCEPTO UVAS)
(Subgrupo 13-07E)

No apto para usar en Nueva York
Braize 35 WSB actúa al suprimir la embriogénesis dentro del huevo del insecto y al inhibir la metamorfosis y la aparición de los adultos de los insectos objetivo. Braize 35 WSB no tiene actividad sobre los insectos adultos, 
pero suprimirá la eclosión de los huevos depositados por adultos tratados. Dado que Braize 35 WSB es un regulador del crecimiento de insectos (IGR) y su actividad depende del desarrollo del insecto, la evidencia de actividad 
será más lenta que la de los insecticidas de contacto típicos.

Cultivos Plagas Dosis de producto por acre Instrucciones de aplicación
Baya de schisandra*
Grosella espinosa*
Uva del río Amur*
Kiwi peludo
Kiwi resistente

Pasiflora (flor de la 
pasión)*
Cultivares, variedades 
y/o híbridos de estos
*No apto para usarse 
en California

Cochinillas/
escamas

Moscas 
blancas

5 oz Aplique el producto con equipo terrestre o aéreo como aspersión de cobertura total (un mínimo de 5 galones/acre por 
vía aérea o 50 galones/acre por vía terrestre). Para lograr un control adecuado, es fundamental una cobertura completa. 
Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para asegurar una cobertura completa.
Aplique en estado de latencia, latencia tardía o en una aspersión de cobertura en temporada. Para uso en latencia o 
latencia tardía, utilice un aceite de aspersión según la concentración recomendada por el fabricante. En una aspersión 
de cobertura, realice las aplicaciones cuando las ninfas móviles de cochinilla emerjan por primera vez. Siga las 
recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las concentraciones de aceite en su área.

Braize 35 WSB puede mezclarse y/o alternarse con insecticidas de uso común para cumplir con los programas locales de "manejo integrado de plagas" (IPM) y "manejo de la resistencia de los insectos" (IRM).
Restricciones:
• �No lo aplique durante los 30 días previos a la cosecha.
• �No haga más de 2 aplicaciones de Braize 35 WSB por temporada de cultivo.
• �No exceda las 10 onzas de Braize 35 WSB por acre por temporada.
• �No lo aplique durante los 14 días siguientes al último tratamiento con Braize 35 WSB.
• �Independientemente de la formulación, no aplique más de 0.218 lb de piriproxifeno por acre por temporada.

MANEJO DE LA RESISTENCIA DE LOS INSECTOS: El uso reiterado de insecticidas de la misma clase con modos de acción similares puede generar el aumento de cepas de insectos resistentes. Para optimizar las prácticas 
de manejo de la resistencia, Atticus, LLC restringe Braize 35 WSB a un máximo de dos aplicaciones por temporada de cultivo. Braize 35 WSB puede utilizarse en alternancia con otros materiales de IGR que posean modos 
de acción distintos y/o con otras clases químicas de insecticidas. Acate las recomendaciones locales, estatales y federales para programas IPM e IRM. Lea y acate las etiquetas de todos los productos antes de aplicar cualquier 
insecticida.

FRUTAS CON HUESO
(Grupo agrícola 12)

Braize 35 WSB actúa al suprimir la embriogénesis dentro del huevo del insecto y al inhibir la metamorfosis y la aparición de los adultos de los insectos objetivo. Braize 35 WSB no tiene actividad sobre los insectos adultos, 
pero suprimirá la eclosión de los huevos depositados por adultos tratados. Dado que Braize 35 WSB es un regulador del crecimiento de insectos (IGR) y su actividad depende del desarrollo del insecto, la evidencia de actividad 
será más lenta que la de los insecticidas de contacto típicos.

Cultivos Plagas Dosis de producto por acre Instrucciones de aplicación
Albaricoques 
(damascos)

Cerezas
Ciruela chickasaw
Ciruela silvestre
Ciruela fresca tipo 
pasa

Ciruela japonesa
Nectarinas
Melocotones 
(duraznos)

Ciruela
Plumcot
Ciruela pasa

Cochinilla/escama 
blanda (lecanium)
Cochinilla/escama de 
San José
Supresión de:
Barrenador del brote 
del durazno
Polilla oriental de la 
fruta

4 a 5 oz Aplique el producto con equipo terrestre a razón de 100 a 400 galones/acre. La cobertura es esencial para lograr un control eficaz. Aplíquelo 
en suficiente volumen de agua según el tamaño de los árboles. Si se utiliza un mayor volumen de agua se obtendrá una mejor cobertura.
Cochinillas/escamas: Aplique en estado de latencia, latencia tardía o en una aspersión de cobertura en temporada: Para uso en latencia o 
latencia tardía, utilice un aceite de aspersión según la concentración recomendada por el fabricante.
En caso de alta presión de las cochinillas, use la concentración más alta de Braize 35 WSB.
Barrenador del brote del durazno: Braize 35 WSB ha demostrado una buena supresión del barrenador del brote del durazno cuando se 
aplica desde la latencia tardía hasta las aspersiones en floración. Use un aceite de aspersión según la concentración recomendada por el 
fabricante para la etapa de crecimiento del cultivo.

Las aspersiones en temporada de Braize 35 WSB pueden no proteger la fruta contra daños causados por cochinillas.
Braize 35 WSB puede mezclarse y/o alternarse con insecticidas de uso común para cumplir con los programas locales de "manejo integrado de plagas" (IPM) y "manejo de la resistencia de los insectos" (IRM).
Restricciones:
• �No lo aplique durante los 14 días previos a la cosecha.
• �No haga más de 3 aplicaciones de Braize 35 WSB por temporada de cultivo.
• �No exceda las 15 onzas de Braize 35 WSB por acre por temporada.
• �No lo aplique durante los 14 días siguientes al último tratamiento con Braize 35 WSB.
• �Independientemente de la formulación, no aplique más de 0.327 lb de piriproxifeno por acre por temporada.

MANEJO DE LA RESISTENCIA DE LOS INSECTOS: El uso reiterado de insecticidas de la misma clase con modos de acción similares puede generar el aumento de cepas de insectos resistentes. Para optimizar las prácticas 
de manejo de la resistencia, Atticus, LLC restringe Braize 35 WSB a un máximo de tres aplicaciones por temporada de cultivo. Braize 35 WSB puede utilizarse en alternancia con otros materiales de IGR que posean modos 
de acción distintos y/o con otras clases químicas de insecticidas. Acate las recomendaciones locales, estatales y federales para programas IPM e IRM. Lea y acate las etiquetas de todos los productos antes de aplicar cualquier 
insecticida.
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FRUTOS SECOS

(Grupo agrícola 14)
Braize 35 WSB actúa al suprimir la embriogénesis dentro del huevo del insecto y al inhibir la metamorfosis y la aparición de los adultos de los insectos objetivo. Braize 35 WSB no tiene actividad sobre los insectos adultos, 
pero suprimirá la eclosión de los huevos depositados por adultos tratados. Dado que Braize 35 WSB es un regulador del crecimiento de insectos (IGR) y su actividad depende del desarrollo del insecto, la evidencia de actividad 
será más lenta que la de los insecticidas de contacto típicos.

Cultivos Plagas Dosis de producto por acre Instrucciones de aplicación
Almendra Cochinilla/escama 

negra
Cochinilla/escama de 
San José
Supresión de:
Barrenador del brote 
del durazno

4 a 5 oz Aplique el producto con equipo terrestre a razón de 100 a 400 galones/acre. La cobertura es esencial para lograr un control eficaz. Aplíquelo en 
suficiente volumen de agua según el tamaño de los árboles. Si se utiliza un mayor volumen de agua se obtendrá una mejor cobertura.
Aplique en estado de latencia, latencia tardía o en una aspersión de cobertura en temporada. Para uso en latencia o latencia tardía, utilice 
un aceite de aspersión según la concentración recomendada por el fabricante. En una aspersión de cobertura, realice las aplicaciones 
cuando las ninfas móviles de cochinilla emerjan por primera vez. Siga las recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las 
concentraciones de aceite en su área.
Braize 35 WSB ha demostrado una buena supresión del barrenador del brote del durazno cuando se aplica desde la latencia tardía hasta 
las aspersiones en floración.

Restricciones:
• �No lo aplique durante los 21 días previos a la cosecha.
• �No haga más de 1 aplicación de Braize 35 WSB por temporada de cultivo.
• �No exceda las 5 onzas de Braize 35 WSB por acre por temporada.
• �Independientemente de la formulación, no aplique más de 0.109 lb de piriproxifeno por acre por temporada.

MANEJO DE LA RESISTENCIA DE LOS INSECTOS: El uso reiterado de insecticidas de la misma clase con modos de acción similares puede generar el aumento de cepas de insectos resistentes. Para optimizar las prácticas 
de manejo de la resistencia, Atticus, LLC restringe Braize 35 WSB a un máximo de una aplicación por temporada de cultivo. Braize 35 WSB puede utilizarse en alternancia con otros materiales de IGR que posean modos de 
acción distintos y/o con otras clases químicas de insecticidas. Siga las recomendaciones locales, estatales y federales para manejo integrado de plagas (IPM) y manejo de la resistencia de los insectos (IRM). Lea y acate las 
etiquetas de todos los productos antes de aplicar cualquier insecticida. FRUTOS SECOS (continúa)

Cultivos Plagas Dosis de producto por acre Instrucciones de aplicación
Hayuco, nuez de haya
Nuez de Brasil
Nogal blanco 
americano

Castaña de cajú, nuez 
de la India

Castaña
Chincapín
Avellana (Filbert)
Nogal americano, 
nuez de hickory

Macadamia
Pecana
Pistacho
Nogal, nuez de 
Castilla

Polilla de la manzana
Pulgón negro del 
nogal

Pulgón (áfido) del 
nogal

5 oz Aplique el producto con equipo terrestre a razón de 100 a 400 galones/acre. Aplíquelo en suficiente volumen de agua según el tamaño de 
los árboles. Para lograr el control, es fundamental una cobertura completa. Es esencial utilizar un volumen de agua adecuado para asegurar 
una cobertura completa.
Polilla de la manzana de 1ª generación: Aplique en la biofijación más 100 grados-día. Realice una segunda aplicación 14 a 21 días 
después o al momento que coincida con la máxima actividad de vuelo de las polillas. Si se necesitan aplicaciones posteriores, aplique otros 
insecticidas registrados para el control de la polilla de la manzana. Se ha demostrado que la adición de aceite incrementa la actividad de 
Braize 35 WSB contra la polilla de la manzana. Siga las recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las concentraciones 
de aceite en su área.

Cochinilla/escama 
negra

Cochinilla/escama 
blanda color café

Cochinilla/escama 
italiana

Cochinilla/escama 
blanda (lecanium)

Cochinilla/escama de 
San José

Cochinilla/escama del 
nogal

Supresión de:
Barrenador del brote 
del durazno

4 a 5 oz Aplique el producto con equipo terrestre a razón de 100 a 400 galones/acre durante el estado de latencia, de latencia tardía o en una 
aspersión de cobertura en temporada. La adición de un aceite de aspersión superior durante el estado de latencia o latencia tardía puede 
mejorar el control de las cochinillas/escamas. Sin embargo, no utilice un aceite de aspersión en cultivos sensibles al aceite, como el nogal. 
Siga las recomendaciones del fabricante con respecto al uso y las concentraciones de aceite en su área.
En una aspersión de cobertura, realice las aplicaciones cuando las ninfas móviles de cochinilla emerjan por primera vez. Siga las 
recomendaciones locales con respecto al uso en temporada y las concentraciones de aceite en su área.
En caso de alta presión de las cochinillas, use la concentración más alta.
La cobertura es esencial para lograr un control eficaz. Aplíquelo en suficiente volumen de agua según el tamaño de los árboles. Si se utiliza 
un mayor volumen de agua se obtendrá una mejor cobertura.

Braize 35 WSB puede mezclarse y/o alternarse con insecticidas de uso común para cumplir con los programas locales de "manejo integrado de plagas" (IPM) y "manejo de la resistencia de los insectos" (IRM).
Restricciones:
• �No lo aplique durante los 21 días previos a la cosecha.
• �No haga más de 2 aplicaciones de Braize 35 WSB por temporada de cultivo.
• �No exceda las 10 onzas de Braize 35 WSB por acre por temporada.
• �No lo aplique durante los 14 días siguientes al último tratamiento con Braize 35 WSB.
• �Independientemente de la formulación, no aplique más de 0.218 lb de piriproxifeno por acre por temporada.

MANEJO DE LA RESISTENCIA DE LOS INSECTOS: El uso reiterado de insecticidas de la misma clase con modos de acción similares puede generar el aumento de cepas de insectos resistentes. Para optimizar las prácticas 
de manejo de la resistencia, Atticus, LLC restringe Braize 35 WSB a un máximo de dos aplicaciones por temporada de cultivo. Braize 35 WSB puede utilizarse en alternancia con otros materiales de IGR que posean modos 
de acción distintos y/o con otras clases químicas de insecticidas. Acate las recomendaciones locales, estatales y federales para programas IPM e IRM. Lea y acate las etiquetas de todos los productos antes de aplicar cualquier 
insecticida.
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ALMACENAMIENTO Y DESECHO
No contamine el agua, los alimentos ni el forraje mediante el almacenamiento, desecho o limpieza del equipo.
ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS: Guárdelo en un lugar fresco y seco. Guarde el pesticida en el envase original. Mantenga el envase cerrado cuando no lo use. No vierta el concentrado ni lo diluya en recipientes 
destinados a productos alimenticios o bebidas. No lo use ni almacene en el hogar ni en las cercanías del mismo.
DESECHO DE PESTICIDAS: Los residuos resultantes del uso de este producto pueden desecharse en el sitio en cuestión o en una instalación aprobada para la eliminación de desechos.
MANIPULACIÓN DE ENVASES: Bolsa externa no rellenable. No reutilice ni vuelva a llenar la bolsa externa. Vacíe completamente la bolsa en el equipo de aplicación. Luego elimine la bolsa vacía en un área adecuada para 
desechos sanitarios o por otros procedimientos aprobados por las autoridades estatales y locales.

LIMITACIÓN DE GARANTÍA Y RESPONSABILIDAD
IMPORTANTE: LEA ANTES DE USAR. Antes de usar este producto, lea totalmente las instrucciones de uso, las condiciones de garantía y las limitaciones de responsabilidad. Si estos términos y condiciones no son aceptables, 
devuelva inmediatamente el producto con el envase sin abrir. Al utilizar este producto, el usuario o comprador aceptan la siguiente exención de garantías y limitaciones de responsabilidad. CONDICIONES: Las instrucciones 
de uso de este producto se consideran adecuadas y hay que seguirlas cuidadosamente.  No obstante, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Podrían ocurrir ineficacia, daños y otras 
consecuencias imprevistas para los cultivos debido a factores como la forma de uso o aplicación (incluido el uso indebido), la presencia de otros materiales, las condiciones climáticas y otros factores desconocidos, todo lo cual 
está fuera del control de ATTICUS, LLC. En la medida en que lo permita la ley pertinente, el usuario o el comprador asumirán todos esos riesgos. 
EXENCIÓN DE GARANTÍAS: En la medida en que lo permita la ley pertinente, ATTICUS, LLC no ofrece ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad o de idoneidad para un fin determinado ni de otro tipo, aparte 
de las declaraciones en esta etiqueta. LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida en que lo permita la ley pertinente, ni ATTICUS, LLC, ni el fabricante ni el vendedor serán responsables de ningún daño indirecto, 
especial, incidental o consecuente que resulte del uso, manejo, aplicación, almacenamiento o desecho de este producto. En la medida en que lo permita la ley pertinente, el recurso exclusivo del usuario o comprador por todas y 
cada una de las pérdidas, lesiones o daños resultantes del uso, el manejo, la aplicación o el almacenamiento de este producto, ya sea por responsabilidad contractual, garantía, responsabilidad extracontractual, negligencia, 
responsabilidad objetiva o de otro tipo, no superará el precio de compra pagado.
BraizeTM 35 WSB es marca comercial de Atticus, LLC.
Seize® es marca comercial registrada de Valent U.S.A. Corporation. 
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